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TL JÓZSEF, a magyar születésű 
hírneves bécsi orvosprofesszor soha
sem csinált belőle titkot, hogy kissé 
— antiszemita. Egy ízben egy Jerusalem 
nevű szigorló került eléje, akinek tu 
dása azonban körülbelül a nullával 
volt egyenlő. Hvrtl professzor egymás
után adogatta föl a kérdéseket, ame
lyekre Jerusalem szigorló-orvos fana
tikus hallgatással felelt, kivétel nélkül. 
A professzor végre is idegességében 
odalépett az ablakhoz s nem kevés 
meglepetéssel látta ekkor, hogy Jeru
salem urnák minden alyafisága ott 
drukkol rettentőn az ablak alatt, ama 
bizonyos taglejtések kíséretében. Hyrtl 
professzor erre, ám bár antiszemita 
volt, annyira rnegesetl ezen a familiáris 
drukkoláson, hogy még egy nienlökér- 
dést adott föl Jerusalem urnák, ám 
Jerusalem ur még ekkor sem felelt. A 
professzor u r erre, hogy tapintatosan 
értesítse a családbeiieket, a Biblia is 
m ert sorát diszkréten lekiáltotta az 
ablakon:

— Zokogj, Izrael! Jeruzsálem elesett...
m

R IE D L  F R IG  Y E S , a budapesti' 
egyetem tavaly elhunyt irodalom 
tö rténet ta n á ra  szem inárium ában 
úgynevezett »irodalm i teák«*at ho
nosíto tt meg, amelyeken a  m agyar 
és külföldi irodalom minden érdeke
sebb problém áját fesztelen csevegés 
közben v ita tgatta  meg hallgatóival.

A  világháború alatt a kitűnő 
tanár egyik katona-hallgatója, aki 
hosszú froníszolgáiat után kéthetes 
szabadságra érkezett meg Buda
pestre, egy ilyen irodalmi-tea után 
éppen az egyetem előtt fogta el 
Biedi Frigyest . . ,

—  Méltóságon uram, katona va
gyok, semmitse tudók az újabb ma
gyar irodalmi eseményekről! Mi 
történi, itthon tavaly óta. méltóságom 
uram ?

Riedl -  szokása szerint — szelí
den fölnézett a levegőbe és akkor 
éppoly szelíden, ennyit szólt:

— Irodalmi "esemény ? Petőfi Fel- 
höi-nck megjelenése' óta — meg 
nincs.

lüEDL egy ilyen alkalommal tette ama 
szállóigévé vált kissé keserű megjegy
zését :

— A magyar irodalomtörténet kezdettől 
máig — plágium.

0©.O

RIEDL FRIGYESRŐL lévén szó, ele
venítsünk fel róla még . egy kedves 
apróságot.

Óijaközben a tanári várószobában 
valami tárgy fölött élénken vitáztak 
egymással a 'professzor urak. A vitát 
maga Riedl idézte föl egy közbeszólá- 
sával, ám a vita leghevében egyszerre 
csak fogta a kalapját s kifelé ” indult. 
Amikor tartóztatni kezdték a kollégák, 
Riedl udvariasan, de nem mindert él 
nélkül, meghajtotta magát:

— Pardon, uraim ! Bemegyek egy 
percre — órát tartani.

•  • •

PASTEINER GYULA, a művészet
történet tanára az egyetemen, azt kér
dezte egyszer az egyik vizsgázótól, mit 
alkotott Michel Angelo .’

A szigorló szigorú képet vágott:
—- Michel Angelo ? . . . A Dávidot, a 

Sixtusi kápolna freskóit M ózest. . .
— Hát még?
— Azonfelül a Mcdiciek sírem lékét.. 

aztán meg az Utolsó í té le te t . . .
— Jó, jó, — dobolt az ujjúval idege

sen Pasteiner. — De mit alkotott még?
A diák hallgatott, mire Pasteiner 

szinté magánkívül lett:
~  Hát épp a legfontosabbat nem 

tud ja!?  .Tegye«« meg, kérem, hogy 
Michel Angelo korssahvt alkotott.

M pégí Pest
A különféle szerencsejátékok, tombo-. 

Iák, lottériák ós sorshúzások szenvedélye 
talán még jobban dalt és pusztított a 
múlt század negyvenes éveiben, mint 
ma, Uradalmak, kastélyok voltak elnyer
hetők s takaros ábrázolatok mutatták bo 
például a mödlingi kastélyt, amint a hintó 
éppen begördül boltozatos, cirádás, pom
pás bejáratán. Az öreg hirdető»szövegek
ből igazán csak rövid szemelvény a kö
vetkező :

A legszerencsésebb sorsjáték
„Ki a szerencséi esdefcfi.
Tágas ablakot nyit neki.“

»Szép ugyan maga falentomával summá
kat megszerezni; bájoló egy dús házas
ság vagy roppant örökség; de vájjon 
más utak a’ szerencséhez nem vezet- 
nek-o ? Bajtársaink egyike messze tenge
rek habjait hasítja, egy veszélyes kalan
dozás szírijei és szélvészei között életét 
kockázva; egy másik léghajóba a’ fel
hók felé emelkedik; egy harmadik a ’ 
pénz kelet (börze!) hullámaiban siet ©zé
rókét pazarolni; egy negyedik kockát, 
kártyát felkeres, kevés vagyonát a’ zöld 
asztalnál áldozandó; egy ötödik nz arany- 
követ nem leli, de pénze füstbe el
enyész, egy hatodik a’ föld mélyei, 
a tenger titkai fölfedezését sürgeti, 
és e különböző pályákon néha maga az 
élet ’s vagyon tiporlása csak legcse
kélyebb áldozatijai illy dladalmatiun küz
désnek. Ki tagadná ekkor, hogy sokkal 
biztosabb a '” szerencse istenasszonya 
elion, egy sorsjáték ártatlan párviadalába 
pajzsot emelni ? Négy forintért olyan 
sz orrú esés lehetek, mint Fanny Elssler 
gyöngykoszonuta vándorlásával Ame
rikába ; oüy szerencséi', mint Rubini 
hatalmas szavával a ’ nélkül, hogy később 
kénytelen lennék hallani, hogy pengő 
hangomat elvesztőm ; au eontraire : han
gom éjien akkor igen pengő ieend.

És így tovább!
A ••Rombach-ntea már akkor is uraság ok- 

tói Jevetett ruhákat hirdetett s az »akkor 
és jnest« különbsége igazán csak a hir- 
cjöteR ruhák fazonjában válik plasztika- 
sau szemléletessé:

egész genfi konvenció védelmez, biz»» 
nyára illő megindultsággal fogják olvasni 
a következő sorokat;

M a g y a r  r u h á k
Egy dolinán, mente, nadrág, mel
lény világoskék posztóiból ezüst paszo
mánya, egy másik vörös posztóból 
arany paszomántra, jutányosán meg
szerezhető. ílombech - utcában 553. 

szám alatt.

Egy szabómester alábbi hirdetése nap
nál világosabban bizonyítja, hogy a szabó* 
conto nem aj dolog:

K öszönet s  fig y e lm ezte tés
'l'öbb év óla fölhalmozott követelései
met illetőleg, meliyak beszedését csak 
kegyes , pártfogóim iránti tiszteletből 
nem sürgettem, tisztelt doígoztatóim- 
nak ludtokra adni kényteleníttetom, 
hogy követeléseimnek 4 hónap alatt 
eleget tenni méltóslatmnak. Ellenkező 
esette jogos követeléseimet lirőilag biz
tosítóm. Egyébiránt legnagyobb hegynek 
fogom tartani, fia rendeléseikkel tovább 
is megtisztelni kegyesek kendnek.

Lepediió József paig. szabómester.

A kor hirdetéseinek két olyan csoport
járól is meg kelt itt emlékezni, melyek 
már régen s örökre eltűntek lapjaiukbúi: 
a jobbágyok és a gyorskocsi-vállalkozók 
hirdetéseiről. Ma már nincsenek jobbá
gyok, kik a tized elengedéséért nyilváno
san mondanak köszönetét uruknak, s a 
regényes postakocsikat mindörökre ki
szorította ufainkról a kegyetlen fekete 
gép : o vasút.

Bizonyos hirdetők és hirdetésfajták ez
zel szemben csodálatos szívóssággal küz
denek idő és enyészet örök törvénye 
ellen s ezek közül feltétlenül ki keit 
emelni a jó öreg Mária (árinál, ki. már 
akkor is hirdelío »kiülni vizét« s »a‘ csil
lagászhoz« címzett vác-i-iitcwt optikus őr
iéi; tulajdonosát: CaUUrőnü. ínyencek 
számára közöljük, hogy a jamaicai rumot, 
a peecó-teát, a ' sz erőmi szllvérhrmot, a 
tarlósai,üm öst. a tokaji aszút, a liptói 
túrót, a francia szardíniát, mustárt és a 
veronai szalámit már a 'negyvenes évek
ben erősen hirdették.

SzÍKoádi szerzéM , akiket má már .agy

Tudomásul vidéki színészinknek.
Írói tulajdouoin érdekében ezennel nyil
vánítom, miszerint minden színmüvem 
becsületes, igaz utón egyedül tőlem 
megszerezhető. Az ellenkezőleg cselek
vőket akár magányukra, akár nyilvá
nosan kérdőre vonni el nem mulasz- 
tandorn. Vachot Imre.

Akik nincsenek eléggé meghatva Vachot 
nevétől, olvassák el egy már »jobbnevü« 
szerző hasonló tartalmú nyilatkozatát:

ífóf nÍC7fniV“  cimü Kgujabbb ere- 
jjIum j J í ó t i d o t i  színmüvem igaz 
és becsületes utón csak tőlem megsze
rezhető, ’s több példányban készen 
megrendelésekre vár. Szigligeti.

E két nyilatkozatta! már az irodalom 
és a művészet berkeibe jutottunk. Iktas
suk ide a pesti magyar fesíöakadémia 
első mesterének, megalapítójának, Maras« 
toni Jakabnak következő hirdetését, aki 
az első fotográfus tolt Pesten:

Daguerreoíyp-hirdeíés.
Alulirt jelenti, hogy Pesten felső Duna- 
soron Nákó-ház 2-dik emelet 19-ik sz. 
ajtó alatti szállásán naponkint tiszta 
úgy mint íölléges vágy esős időben is 
daguerreotyp arcképek készíttetnek.

Giacomo Marasion
aeadémiai mtivészfestő

A >Szózat<, nemzetünk imádsága, ezzel 
a hirdetéssel indul el országos népszerű
ségének zarándok-utjára:

Wagner József 
szépmüíáráiiai) Pesten legújabban megjelent 

Szózat,
kdltemény Vöro*ma?tytöl, dijksszoruzott 

zenéjét szerzetig tgressjr Béni,
3 0  kr.

Akkor számláján kotta-hirdetéséből je» 
gyeziük ki még a következő lendületeseti

„ im á ig  f á j d a lm a “
( D e s  ScS iF E ifesrs S c h m e r *  t
Zangortira Éra !5 ihr.

Összes társasul uiatsuigaink, álarcos- 
báláink, táncestéiyeink és hangversenyeink 
egykori főrendező-vállalkozója, Emmerling 
.Károly ur, egyébként a »Vadászkürt«- 
szálló akkori albérlője, egy a!bajommal 
nevezetes eseményt hirdet:

»Sikerült fáradozásaimnak a minden 
keringöszerzSk királyát, a hires kar
mester Slrauszt Bécsböl m eghint Ez 
elhiresült keringöszerző, ki nemesale 
a bécsiek kegyencze, hanem varázs- 
hegedii-vonó javai a könnyülábu fkait- 
cziákat, valamint szinte Londonban 
az angolokat villanyozni szokta, egész 
hangászkarával Pestre érkezik. Leg
nagyobb készületek történnek, hogy a 
legfényesebb íáncznmlatsúg létesüljön.*
8 a kor historikusa égnek meredő haj

jal állapítja meg s szeretne nyúlni Balzao 
regényírói tolla után, hogy míg sz Em- 
merllng-dinasztia egyik, tagja a- farsang 
álarcában az életet vámolta meg, másik 
tagja azalatt a halál öblében révész* 
Fedett:

« Ü O i f f i í S
VIRÁG BENEDEKRŐL Gyulai Pál m e

sélte többször ezt a históriát. Ó maga 
s hallotta valakitől.

A szelid öreg Virág Benedek sétált 
igyszer egy ifjú bámnlójával a budai 
Dunaparton. 1820 táját írták. A hajó- 
íidon, Pest felől két fiatalember köze- 
edik: a két Kisfaludy, Sándor és líá- 
•oly. Virág Benedek Tájuk mutat és 
gy szól fam ulusáhzz:

— Nézze, öcséinuram, ezeket a Halai 
iülföldieskedőket. Ezek az újítók leszik 
tőnkre Magyarországot, ezek a vali- 
oierész fiatalok fölforgatják írásaikkal 
i világot. Finis Hungáriáé!

És szent haraggal indult tovább. Pest 
Jelöl hűvös szellő fújt. Hazaíipegett az 
öreg budai házacskájába.

▼VT

G Y U LA I PÁL, a legnagyobb 
magyar kritikus tudvalévőén egészen 
ipró termetű ember volt, Brossai 
Sámuel, a legnagyobb magyar poli
hisztor viszont szőlesliomloku, de 
annál nyurgább óriássá nőtt. Gyulai 
is Brassai szóban és írásban renge
teget vitázott egymással s egy ilyen 
szócsata közben Brassai, amikor már 
minden érvéből kifogyott, egy nagyot 
toppantott:

— H a nem hagyod abba, te Pali, 
mindjárt felkaplak és a zsebembe 
rluglak!

Gyulai fölnézett Brassaira s nyu
godtan ennyit szólt: *’

— Akkor legalább több lesz a 
zsebedben, mint a fejedben.

KANT-nák, a világhírű königsbergi 
filozófusnak a többi közt kőt nagy mun
kája v a n : az egyik »A tiszta ész kriti
kája«, a másik »A gyakorlati ész 
kritikája«.

A nagy nőmet gondolkodó azonban 
jókat adott nem csupán a filozófiára, 
fcanein a konyhára is. Egy alkalommal, 
Imikor éppen a főzésről vitatkozott kar- 
társai körében, egyik barátja, Bippd  
megjegyezte:

— Azt hiszem, legközelebb napvilágot 
lát A főzés mesterségének kritikája Is.

Schopenhauer, a komor és nógyülöló 
filozófus a háziorvosával beszélgetett. 
Szóbakerült az életerő (vis vitális) is, 
»mire az orvos, aki kora tudom ányá
nak színvonalán állott, így szólt:

— Voltaképpen nincs is életerő, 
csak fiziológiai funkciók vannak,

Schopenhauer nem minden gúny 
nélkül, legyin tett:

— Érdekes. De azért az urak az 
életerő teljesítménye címén is zsebre 
szokták vágni a honoráriumot.

naa
EÖTVÖS LÓRÁNT, u világhírű 

magyar fizikus nagyon jóindulatú 
professzor volt, aki gyöngéden el
néző tudott lenni a vizsgákon, külö
nösen a medikusokkal szemben, mert 
jól tudta, hogy az orvosnak orvosi 
tudományra és nem fizikára van 
szükség elsősorban. Az egyik ilyen 
rízsgáne Eötvös Lóránt elővesz egy 
távcsövet, átadja a jelöltnek és azt 
tér déri tőle:

— Milyen távcső ez, jelölt ur?
A  jelölt keveset tudhatott az

»ny ágból, de legalább megőrizte az 
rugói hidegvért. Átvevőn tehát a 
távcsövet, először kihúzta az első 
tubusát, utána a másodikat, azután 
» harmadikat, régül odament az 
eblakhoz, lassan a szeméhez erűéit« 
a táv«?övét, kitekintert' rajta boa?.- 
« a*  » város fölé, majd nyugodtan 

* szemétől, bámulatos h ideg- 
«ÄtadL fls»2*tolta az egészet í* ak
kor Eötvös Lóránt elé helyezvén a 
távcsövet, egy nagyot sóhajtott :

•— Ez a távcső, kegyelmes, uram, 
w&lóban. . .  kitűnő távcső. . . U" ‘ s Ä M J S M * ! ! i l ®  

pénzuafi fogalmazói tizsgákra

t S S L  Szontash-Szerainatlum
«'ekvidcSreis. BndípíM, ÍV., Váci-utca si,

JffiS essS és
i F«« stereaciém jelenteni a i. ez. kö- 
j zönsógnek, hogy az eddigi dijuk sze- 
j ríni egyedin c-ak én gondoskodom a’ 
I temetkezéshez imqkivnfitató Örökről, 
1 a’ sírok elkészítéséről, felhontoldsá- 
I ról és öntözéséről, mint szinte n’ fák 
I ültetéséről is. A sírboltot: rendelése 
I iránt »tinién nálam leket rendetésl 
j tenni.

E m m erlin g  J á n o s
Józüef-uíea 9ÍÖ. sz ‘


